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D
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S
A

FE
T

Y
 IN

S
T

R
U

C
T

IO
N

S
1)

W
A

R
N

IN
G

:
This fixture is not to b

e installed
 w

ithin 10 feet (3M
) of a p

ool, sp
a or fountain.

2)
This fixture is to b

e used
 only w

ith a p
ow

er unit (transform
er) rated

 a m
axim

um
 of 300 W

 (25 A
M

P
S

) 15 volts.
3)

The 8, 10, or 12 G
A

 w
iring is intend

ed
 for shallow

 b
urial. D

o not b
ury d

eep
er than 6 inches (152 m

m
) b

elow
 the surface.

N
O

TE
: If m

ore w
ire is need

ed
, contact your local K

ichler land
scap

e d
istrib

utor.
• 

8 G
A

 w
ire can b

e p
urchased

 in length of 250’ (76 M
), 15503-B

K
.

• 
10 G

A
 w

ire can b
e p

urchased
 in length of 250’  (76 M

), 15504-B
K

.
• 

12 G
A

 w
ire can b

e p
urchased

 in lengths of 75’ (22 M
), 15500-B

K
; 100’ (30 M

), 15501-B
K

; 250’ (76 M
), 15502-B

K
; 500’ (152M

), 15505-B
K

; and
 1000’

(304 M
) 15506-B

K
.

4)
Fixture shall not use a tungsten halogen lam

p
 unless the fixture is m

arked
 for use w

ith such lam
p

s.
5)

If lum
inaire w

iring connectors are not p
rovid

ed
 contact your local K

ichler
®

Land
scap

e d
istrib

utor. R
eference K

ichler
®

Q
uic D

isc
®

p
art no. 15509 B

K
.

IN
S

T
R

U
C
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 D
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A

D
1)

A
D

V
E

R
T

E
N

C
IA

:
E

ste artefacto no d
eb

e instalarse a m
enos d

e 10 p
ies (3 m

) d
e una p

iscina (alb
erca), sp

a o fuente.
2)

E
ste artefacto d

eb
e utilizarse solam

ente con una unid
ad

 d
e p

otencia (tranform
ad

or) con cap
acid

ad
 nom

inal m
áxim

a d
e 300 vatios (25 am

p
.) 15 voltios.

3)
Los alam

b
res calib

re 8, 10 y 12 son p
ara entierro p

oco p
rofund

o. N
o entierre a m

ás d
e 6 p

ulgad
as (152 m

m
.) d

eb
ajo d

e la sup
erficie.

N
ota: S

i se necesita m
ás alam

b
re, com

uníq
uese con su d

istrib
uid

or d
e local K

ichler d
e artículos p

ara p
aisajes d

e terreno.
• 

E
l alam

b
re calib

re 8 p
ued

e com
p

rarse en longitud
 d

e 250’ (76 m
.), 15503-B

K
• 

E
l alam

bre calibre 10 puede com
prarse en longitud de 250’ (76 m

.),15504-B
K

• 
E

l alam
bre calibre 12 puede com

prarse en longitudes de 75’ (22 m
.),15550-B

K
; 100’ (30 m

.), 15501-B
K

; 250’ (76 m
.), 15502-B

K
; 500’ (152 m

.), 15505-
B

K
; y 1000’ (304 m

.), 15506-B
K

.
4)

E
l artefacto no d

eb
e utilizarse con lám

p
aras d

e halógeno, a m
enoss q

ue el artefacto esté m
arcad

o p
ara usar con tales lám

p
aras.

5)
S

i los conectores d
e cab

les d
e la lum

inaria no se sum
inistraron, com

uníq
uese con el d

istrib
uid

or local d
e K

ichler
®

Land
scap

e.  R
eferencia d

e p
ieza 

N
o. 15509 B

K
 d

e K
ichler

®
Q

uic D
isc

®

A
 U

T
ILIS

E
R

 U
N

IQ
U

E
M

E
N

T
 P

O
U

R
 LE

S
 S

Y
S

T
È

M
E

S
 D

’É
C

LA
IR

A
G

E
 PA

Y
S

A
G

E
R

1)
Le d

isp
ositif est accep

té en tant q
ue com

p
osant d

’un systèm
e d

’éclairage p
aysager lorsq

ue la com
p

atib
ilité d

e la com
b

inaison étiq
uetée U

L ou C
S

A
 

(A
C

N
O

R
) d

oit être d
éterm

inée p
ar C

S
A

, U
L resp

ectivem
ent ou les autorités d

’insp
ection locales ayant com

p
étence.

2)
L’ap

p
areil d

oit étre connecté à un transform
ateur sup

p
lém

entaire à b
asse tension ap

p
rouvé p

our une utilisation avec les systém
es d

’éclairage p
aysager.

3)
C

et ap
areil d

oit étre connecté à un câb
lage second

aire d
u typ

e suivant:
12G

A
 60°C

 typ
e m

inim
um

;
S

P
T-3 com

b
atib

le p
our utilisation extrem

e;
ou câb

le d
’éclairage p

aysager agréé.
4)

S
i les connecteurs d

u lum
inaire ne sont p

as fournis, contacter le d
istrib

uteur local d
es p

rod
uits p

aysagistes K
ichler

®. R
éférence K

ichler
®

Q
uic D

isc
®

N
º 

15509 B
K

.

IS
T

R
U

Z
IO

N
I P

E
R

 LA
 S

IC
U

R
E

Z
Z

A
1)

A
vvertenza: l'unità non va installata entro 10 p

ied
i (3 m

etri) d
a p

iscine, vasche id
rom

assaggio o fontane.
2)

Q
uesta unità va usata solo con un'unità d

i alim
entazione (trasform

atore) con una p
ortata m

assim
a d

i 300 W
 (25 am

p
ere), 15 Volt.

3)
Il filo d

a 8, 10 o 12 G
A

 è inteso p
er b

uche p
oco p

rofond
e. N

O
N

 scavare oltre 6 p
ollici (152 m

m
) sotto la sup

erficie.
N

O
TA

:
se occorre p

iù cavo, rivolgersi al d
istrib

utore K
ichler®

 d
i zona.

• 
Il filo d

a 8 G
A

 p
uò essere acq

uistato in lunghezze d
a 250 p

ied
i (76 m

etri), 15503-B
K

.
• 

Il filo d
a 10 G

A
 p

uò essere acq
uistato in lunghezze d

a 250 p
ied

i (76 m
etri), 15504-B

K
.

• 
Il filo d

a 12 G
A

 p
uò essere acq

uistato in lunghezza d
a 75 p

ied
i (22 m

etri), 15500-B
K

; 100 p
ied

i (30 m
etri), 15501-B

K
; 250 p

ied
i (76 m

etri), 15502-B
K

;
500 p

ied
i (152 m

etri), 
15505-B

K
 ed

 1000 p
ied

i (304 m
etri) 15506-B

K
.

4)
L'unità non utilizza una lam

p
ad

ina alogena al tungsteno a m
eno che non sia contrassegnata p

er l'uso con tale tip
o d

i lam
p

ad
ine.

5)
S

e non si hanno in d
otazione connettore d

i cab
laggio p

er ap
p

arecchi d
i illum

inazione, contattare il d
istrib

utore K
ichler

®
d

i zona. C
onsultare K

ichler
®

Q
uic D

isc
®, n. p

arte 15509 B
K

.

S
IC

H
E

R
H

E
IT

S
A

N
W

E
IS

U
N

G
E

N
1)

A
C

H
TU

N
G

:D
er A

bstand zw
ischen der installierten Lam

pe oder Z
ubehör und einem

 P
ool, S

chw
im

m
bad, einer H

eilquelle, einem
 H

eilbad oder S
pringbrunnen

m
uß m

indestens 3 m
b

etragen.
2)

D
iese L

am
p

e d
arf n

u
r m

it S
tro

m
verso

rg
u

n
g

sein
h

eiten
 (W

an
d

lern
) verw

en
d

et w
erd

en
, d

ie fü
r m

axim
al 3

0
0

 W
att (2

5
 A

m
p

ere S
eku

n
d

en
) x 1

5
 V

o
lt

au
sg

eleg
t

sind
.

3)
D

ie  8, 10, oder 12 G
A

* K
abel sind für das Verlegen flach unter der E

rde vorgesehen und sollten nicht tiefer als 15 cm
 unter der O

berfläche verlegt w
erden. 

A
N

M
E

R
K

U
N

G
: W

enn S
ie zusätzliches K

ab
el b

enötigen, w
end

en S
ie sich b

itte an Ihren örtlichen H
änd

ler für K
ichler Land

schaftsb
eleuchtungen. 

• 
8 G

A
 K

ab
el w

ird
 in einer Länge von 76 m

 angeb
oten: 15503-B

K
.

• 
10 G

A
 K

ab
el w

ird
 in einer Länge von 76 m

 angeb
oten: 15504-B

K
.

• 
12 G

A
 K

ab
el ist in d

en folgend
en Längen erhältlich: 22 m

 (15500-B
K

),  30 m
 (15501-B

K
), 76 m

 (15502-B
K

), 152 m
 (15505-B

K
) und

 304 m
 (15506-B

K
).

4)
Tungsten (W

olfram
)-H

alogenlam
p

en d
ürfen nur installiert w

erd
en, w

enn d
ie B

ezeichnung d
er B

eleuchtungsanlage d
ie Verw

end
ung d

ieser Lam
p

en aus
d

rücklich vorsieht. 
5)

Falls d
ie A

nschlußb
uchsen für Ihre B

eleuchtungsanlage nicht m
itgeliefert w

ord
en sind

, w
end

en S
ie sich b

itte an d
en örtlichen H

änd
ler für Ihre K

ichler
®

Land
schaftsb

eleuchtung. Fragen S
ie nach K

ichler
®

Q
uic D

isc
®

Z
ub

ehör, Teil 15509 B
K

.
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R
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R
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R
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R
A

N
T

D
A

N
S N

O
T

R
E

 C
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R
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R
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R
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R
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R
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O
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E
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C
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E

 C
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 D
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, D
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H
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T
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-
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 D
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U
N

G
,
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A
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G
E

 D
IE

 T
E
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E
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E
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R
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 D

IE
 M

Ä
N

G
E

L
U

N
T

E
R

 N
O

R
M

A
L

E
N

 B
E

D
IN

G
U

N
G

E
N

 D
E

R
 V

E
R

W
E

N
D

U
N

G
 A

U
FT

R
E

T
E

N
,

V
O

R
A

U
SG

E
SE

T
Z

T, D
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.



IS
-15323-E

U
R

A
S

S
E

M
B

LY
 A

N
D

 IN
S

TA
LLT

IO
N

1)
D

eterm
ine d

esired
 location for m

ounting fixture.
2)

A
t desired location, ham

m
er stake (A

) into ground. To avoid dam
age to stake, place a board on top of stake w

hile ham
m

ering.
If ground

 is hard
 and

 stake is d
ifficult to install, m

ake a crosscut in ground
 using a flat shovel.

3)
C

lear aw
ay area in ground

 at w
irew

ay slot (B
) in top

 of stake (A
).

4)
Lay 12V

 cab
le into w

irew
ay slot (B

) and
 screw

 stem
 (D

) into stake (A
). If assem

b
ly d

oes not look straight, ad
just b

y p
ushing

or p
ulling on stake only.

5)
Loosen thum

b
screw

s (C
) and

 rem
ove roof. N

O
TE

: Thum
b

screw
s d

o not have to b
e com

p
letely rem

oved
 to allow

 roof to 
com

e off.
6)

Install p
rovid

ed
 lam

p
 (F) to socket insid

e fixture head
 (E

).
7)

R
e-assem

b
le roof to fixture head

 (E
).

8)
TU

R
N

 O
FF P

O
W

E
R

.
9)

M
ake w

ire connections using Q
uic D

isc
®. 

M
O

N
TA

JE
 E

 IN
S

TA
LA

C
IÓ

N
1)

D
eterm

ine el lugar d
esead

o p
ara m

ontar el artefacto.
2)

E
n el lugar deseado, m

artille la estaca (A
) en el suelo. P

ara evitar dañar la estaca, coloque una tabla en la parte superior de la 
estaca m

ientras esté m
artilland

o. S
i el suelo es d

uro y es d
ifícil instalar la estaca, haga un corte cruzad

o en el suelo usand
o

una p
ala p

lana.
3)

Lim
p

ie el área d
el suelo en la ranura (B

) d
el canal d

e alam
b

res la p
arte sup

erior d
e la estaca (A

).
4)

C
oloq

ue el cab
le d

e 12 V
 en la ranura (B

) d
el canal d

e alam
b

res y atornille el vástago (D
) en la estaca (A

). S
i el conjunto no

se ve d
erecho, ajuste em

p
ujand

o o estirand
o d

e la estaca solam
ente.

5)
D

estornille los tornillos d
e ap

riete m
anual (C

) y retire la cub
ierta sup

erior.
6)

Instale la b
om

b
illa (F) q

ue se p
rovee, en el casq

uillo d
entro d

e la cab
eza (E

) d
el artefacto.

7)
Vuelva a m

ontar la cub
ierta sup

erior a la cab
eza d

el artefacto (E
).

8)
A

PA
G

U
E

 LA
 A

LIM
E

N
TA

C
IÓ

N
 E

LÉ
C

TR
IC

A
.

9)
H

aga las conexiones d
e los alam

b
res usand

o el Q
uic D

isc
®.

M
O

N
TA

G
E

 E
T

 IN
S

TA
LLA

T
IO

N
1)

D
éterm

iner L’em
p

lacem
ent où installer le lum

inaire.
2)

P
lanter le p

oteau (A
) d

ans le sol. P
our éviter d

’end
om

m
ager le p

oteau avec le m
arteau, p

oser d
essus un m

orceau d
e b

ois.
S

i le sol est très  d
ur, faire d

eux entailles en croix d
ans le sol avec une p

elle p
late.

3)
D

égager le sol au niveau d
e la fente guid

e-fils (B
) située sur la p

artie sup
érieure d

u p
oteau (A

).
4)

P
oser à p

lat le fil d
e 12 V

d
ans la fente guid

-fils (B
) et visser la tige (D

) sur le p
oteau (A

). S
i le m

ontage n’est p
as d

roit, le 
red

resser en p
oussant ou en tirant seulem

ent le p
oteau.

5)
D

esserrer les vis à ailettes (C
) et retirer le chap

eau. R
E

M
A

R
Q

U
E

: Il n'est p
as nécessaire d

e retirer com
p

lètem
ent les vis à 

ailettes p
our retirer le chap

eau.
6)

M
ettre la lam

p
e fournie (F) d

ans la d
ouille située d

ans le chap
eau d

u lum
inaire (E

).
7)

R
em

ettre l'ab
at-jour en p

lace.
8)

C
O

U
P

E
R

 LE
 C

O
U

R
A

N
T É

LE
C

TR
IQ

U
E

.
9)

Faire les b
rancem

ents électriq
ues en utilisant un Q

uic D
isc

®. 

M
O

N
TA

G
E

 U
N

D
 E

IN
B

A
U

1)
S

uchen S
ie einen P

latz für d
ie Lam

p
e aus.

2)
H

äm
m

ern S
ie S

treb
e (A

) in d
en B

od
en. E

in B
rett ob

en auf d
er S

treb
e verhind

ert S
chad

en zur S
treb

e b
eim

 H
äm

m
ern. S

ollte
d

er G
rund

 hart sein und
 d

ad
urch d

as E
insenken d

er S
treb

e schw
ierig sein, m

achen S
ie m

it einem
 S

p
aten kreuzw

eise
E

instiche in d
en B

od
en.

3)
S

chaffen S
ie R

aum
 im

 B
od

en am
 Leitungsführungsschacht (B

) im
 ob

eren Teil d
er S

treb
e (A

).
4)

Legen S
ie d

as 12 Volt-K
ab

el in d
en Leitungsführungsschacht (B

) und
 schraub

en S
ie S

tam
m

 (H
) in d

ie S
treb

e (A
).  W

enn d
ie

M
ontage nicht lotrecht erscheint, b

erichtigen S
ie d

ies nur d
urch S

chieb
en od

er Z
iehen an d

er S
treb

e.
5)

D
ie 

Flügelschraub
en 

(C
) 

lockern 
und

 
d

ie 
K

up
p

e 
entfernen. 

A
N

M
E

R
K

U
N

G
: 

Z
um

 
E

ntfernen 
d

er 
K

up
p

e 
b

rauchen 
d

ie
Flügelschraub

en nicht vollständ
ig entfernt zu w

erd
en. 

6)
D

ie m
itgelieferte G

lühb
irne (G

) im
 Lam

p
enkop

f (F) in d
er Fassung installieren.

7)
S

etzen S
ie d

ie K
up

p
e w

ied
er auf d

en Lam
p

enkop
f (E

).
8)

S
C

H
A

LTE
N

 S
IE

 D
E

N
 S

TR
O

M
 A

B
.

9)
B

enutzen S
ie Q

uic D
isc®

 zum
 H

erstellen d
er K

ab
elverb

ind
ungen w

ie nachstehend
 b

eschrieb
en.

M
O

N
TA

G
G

IO
 E

D
 IN

S
TA

LLA
Z

IO
N

E
1)

D
eterm

inare la p
osizione d

esid
erata p

er l'attrezzo d
i m

ontaggio.
2)

A
l p

unto d
esid

erato, b
attere con un m

artello il p
aletto nel terreno. O

nd
e evitare d

i d
anneggiare il p

aletto, p
oggiarvi sop

ra un
asse p

rim
a d

i b
attere con il m

artello. S
e il terreno è d

uro e risulta d
ifficile infilare il p

aletto, p
raticare una croce nel terreno con

una p
ala p

iatta.
3)

R
ip

ulire l'area nel terreno in p
rossim

ità d
ella fessura d

ella canaletta (B
) in cim

a al p
aletto (A

).
4)

P
oggiare il cavo d

a 12 V
 nella fessura d

ella canaletta (B
) ed

 avvitare lo stelo (H
) nel p

aletto (A
). S

e il m
ontaggio non sem

b
ra

d
iritto, regolarlo sp

ingend
o o tirand

o solo il p
aletto.

5)
A

llentare le viti ad
 alette (C

) e togliere la cop
ertura. N

O
TA

: non occorrere rim
uovere com

p
letam

ente le viti ad
 alette p

er togliere
la cop

ertura.
6)

Installare la lam
p

ad
a in d

otazione (G
) nello zoccolo all'interno d

ella testa d
ell'attrezzo (F).

7)
R

im
ontare la cop

ertura alla testa d
ell'unità (E

).
8)

TO
G

LIE
R

E
 C

O
R

R
E

N
TE

.
9)

E
ffettuare i collegam

enti d
ei fili usand

o Q
uic D

isc
®.

Q
U

IC
 D

IS
C

®
W

IR
IN

G
 IN

S
T

R
U

C
T

IO
N

S
Turn off p

ow
er.

The full length of the 18 G
A

 fixture w
ire m

ay b
e used

 to connect w
ith the 10 G

A
 or 12 G

A
 cab

le p
rovid

ed
 the follow

ing cond
itions are m

et:
•

W
iring is to be protected by routing close to the fixture or accessory

or secured
 to a b

uild
ing structure such as house or d

eck.
•

18 G
A

 fixture w
iring is to b

e cut off so that it is attached
 to the connector w

ithin 6 inches of the fixture or b
uild

ing structure.
•

If it is necessary to m
ake the connections und

erground
, then no m

ore than 6 inches of the 18 G
A

 fixture w
ire is to b

e b
uried

.
The Q

uic D
isc

®
connector accom

m
od

ates one 18 G
A

 fixture w
ire and

 one 10 G
A

 or one 12 G
A

 sup
p

ly w
ire.

P
lace the 10 gauge sup

p
ly w

ire across the area m
arked

 10 G
A

 on Q
uic D

isc
®

or p
lace the 12 gauge sup

p
ly w

ire across the area m
arked

 12 G
A

 on
Q

uic D
isc

®.
P

lace the 18 gauge fixture w
ire across the area m

arked
 18 G

A
 on the Q

uic D
isc

®. A
fter the w

ires are in p
lace, connect the top

 of the Q
uic D

isc
®

to
the b

ase w
ith sup

p
lied

 screw
, m

aking sure that the w
ires rem

ain flat in the b
ottom

 p
ortion of the Q

uic D
isc

®, and
 the screw

 is tightened
 all the w

ay
d

ow
n.

The cop
p

er contacts w
ill autom

atically p
ierce the w

ires’ insulation. E
xcess 18 G

A
 fixture w

ire that sticks out the end
 of the Q

uic 
D

isc
®

is to to b
e cut off.

Q
U

IC
 D

IS
C

®
 A

N
S

C
H

LU
S

S
A

N
LE

IT
U

N
G

E
N

D
en S

trom
 ab

schalten.
D

ie volle Länge d
es 18 G

A
 Lam

p
enkab

els kann für d
en A

nschluß an d
as 10 G

A
 od

er 12 G
A

 K
ab

el verw
end

et w
erd

en, solange d
ie folgend

en B
ed

ingungen erfüllt sind
:  

• Z
um

 S
chutz d

er Leitung m
üssen K

ab
el nahe d

er Lam
p

e und
 Z

ub
ehör verlegt w

erd
en od

er unm
ittelb

ar an einer b
aulichen S

truktur angeb
racht sein, w

ie z.B
. an einem

H
aus od

er
einer Terrasse.

•
D

as 18 G
A

-K
ab

el m
uß ab

geschnitten w
erd

en, so d
aß es innerhalb

 von 15,24 cm
 vom

 B
eleuchungssystem

 oder einem
 G

ebäude an eine B
uchse angeschlossen ist.

•
W

enn d
er A

nschluß unterhalb
 d

er E
rd

e gem
acht w

erd
en m

uß, d
ürfen nicht m

ehr als 15,24 cm
 d

es 18 G
A

-K
ab

els unter d
er E

rd
e verlegt sein. 

D
er Q

uic D
isc

®
K

onnektor kann ein 18 G
A

-K
ab

el und
 ein 10 G

A
- od

er 12 G
A

-K
ab

el für d
ie S

trom
versorgung aufnehm

en.
A

uf d
em

 Q
uic D

isc
®

K
onnektor d

as 10 G
A

-K
ab

el für d
ie S

trom
zufuhr üb

er d
en B

ereich m
it d

er M
arkierung "10 G

A
" od

er d
as 12 G

A
-K

ab
el üb

er d
en "12 G

A
" B

ereich legen. 
A

uf d
em

 Q
uic D

isc
®

K
onnektor d

as 18 G
A

-Lam
p

enkab
el üb

er d
en B

ereich m
it d

er M
arkierung "18 G

A
" legen. M

it d
en K

ab
eln richtig angeord

net, legen S
ie d

en Q
uic D

isc
®

K
onnektor-D

eckel auf d
as U

nterteil und
 b

efestigen S
ie d

en D
eckel locker m

it d
er b

eiliegend
en S

chraub
e. W

enn S
ie sicher sind

, d
aß d

ie K
ab

el flach im
 U

nterteil d
es Q

uic D
isc®

K
onnektors liegen, ziehen S

ie d
ie S

chraub
e so fest w

ie m
öglich an. 

D
ie K

up
ferkontakte b

rechen autom
atisch d

urch d
ie K

ab
elisolierung. Ü

b
erschüssiges 18 G

A
-K

ab
el, d

as üb
er d

en Q
uic D

isc
®

K
onnektor hinausreicht, m

uß ab
geschnitten w

erd
en. 

IS
T

R
U

Z
IO

N
I P

E
R

 IL C
A

B
LA

G
G

IO
 Q

U
IC

 D
IS

C
®

Togliere corrente.
P

otreb
b

e essere necessario utilizzare l'intera lunghezza d
el filo d

ell'attrezzo d
a 18 G

A
 p

er collegare il cavo d
a 10 G

A
 o d

a 12 G
A

, am
m

esso che esistano le seguenti cond
izioni:

• Il cablaggio deve essere protetto disponendolo accanto all'attrezzo o all'accessorio
o fissand

olo ad
 una struttura, q

uale la casa o il b
alcone in legno.

•
Il filo d

ell'attrezzo d
a 18 G

A
 va tagliato d

i m
od

o che sia fissato al connettore senza sup
erare una d

istanza d
i 6 p

ollici d
all'attrezzo stesso o d

alla struttura in q
uestione.

•
O

ccorre effettuare collegam
enti sotterranei, senza sotterrare com

unq
ue non p

iù d
i 6 p

ollici d
el filo d

ell'attrezzo d
a 18 G

A
.

Il connettore Q
uic D

isc
®

p
reved

e l'utilizzo d
i un filo d

ell'attrezzo d
a 18 G

A
 e d

i d
ue fili d

i alim
entazione, uno d

a 10 G
A

 ed
 uno d

a 12 G
A

.
S

istem
are il filo d

i alim
entazione d

a 10 G
A

 attraverso l'area contrassegnata 10 G
A

 su Q
uic D

isc
®, op

p
ure il filo d

i alim
entazione d

a 12 G
A

 attraverso l'area contrassegnata 12 G
A

su Q
uic D

isc
®.

S
istem

are il filo d
ell'attrezzo d

a 18 G
A

 attraverso l'area contrassegnata 18 G
A

 su Q
uic D

isc
®. D

op
o aver sistem

ato i fili, collegare la som
m

ità d
el Q

uic D
isc

®
alla b

ase avvalend
osi

d
ella vite in d

otazione ed
 accertand

osi che i fili restino p
iatti nella sezione inferiore d

el Q
uic D

isc
®

e che la vite sia serrata fino in fond
o.

I contatti in ram
e p

erforano autom
aticam

ente l'isolam
ento d

ei fili. Tagliare il filo d
ell'attrezzo d

a 18 G
A

 che sp
unta d

all'estrem
ità d

el Q
uic D

isc
®.

IN
S

T
R

U
C

C
IO

N
E

S
 D

E
 A

LA
M

B
R

A
D

O
 D

E
 Q

U
IC

 D
IS

C
®

A
p

ague la alim
entación d

e energía.
E

l largo total d
el alam

b
re calib

re 18 d
el artefacto se p

ued
e utilizar p

ara conectar con un cab
le calib

re 10 ó 12, con tal q
ue se cum

p
lan las cond

iciones siguientes:
•

E
l alam

brado se debe proteger encam
inando cerca al artefacto o accesorio o asegurado

a la estructura d
e un ed

ificio, tal com
o una casa o cub

ierta.
•

E
l alam

b
rad

o calib
re 18 d

el artefacto d
eb

e cortarse d
e m

anera q
ue se una al conector d

entro d
e las 6 p

ulgad
as d

el artefacto o d
e la estructura d

el ed
ificio.

• S
i fuere necesario hacer las conexiones b

ajo tierra, com
o m

áxim
o 6 p

ulgad
as d

el alam
b

re calib
re 18 d

el artefacto se d
eb

e enterrar.
E

l conector Q
uic D

isc
®

acom
od

a un alam
b

re calib
re 18 d

el artefacto y uno calib
re 10 o un alam

b
re d

e alim
entación calib

re 12.
C

oloq
ue el alam

b
re d

e alim
entación calib

re 10 a través d
el área m

arcad
a calib

re 10 en el Q
uic D

isc
®

o p
onga el alam

b
re d

e alim
entación calib

re 12 a través d
el área m

arcad
a cal-

ib
re 12 en el Q

uic D
isc

®.
P

onga el alam
b

re calib
re 18 d

el artefacto a través d
el área m

arcad
a calib

re 18 en el Q
uic D

isc
®

D
esp

ués q
ue los alam

b
res estén en su lugar, conecte el top

e d
el Q

uic D
isc

®
a la

b
ase con el tornillo q

ue se p
rovee, aseguránd

ose d
e q

ue los alam
b

res p
erm

anezcan en la p
orción inferior d

el Q
uic D

isc
®, y el tornillo esté tod

o ap
retad

o hacia ab
ajo. 

Los contactos de cobre autom
áticam

ente perforarán la aislación de los alam
bres. E

l exceso de alam
bre calibre 18 del artefacto que sobresale del extrem

o Q
uic D

isc
®

debe cortarse.

IN
S

T
R

U
C

T
IO

N
S

 D
E

 C
B

LA
G

E
 É

LE
C

T
R

IQ
U

E
 A

V
E

C
 U

N
 Q

U
IC

 D
IS

C
®

C
oup

er le courant d
'alim

entation.
Toute la longueur d

u fil électriq
ue d

e calib
re 18 p

eut être utilisée p
our le b

ranchem
ent avec le fil électriq

ue d
e calib

re 10 ou 12 si les cond
itions suivantes sont rem

p
lies :

•
Le câblage doit être protégé soit par le chem

inem
ent des fils à proxim

ité de l'appareil, par un accessoire ou bien il doit être fixé à la structure d'une construction
telle qu'une m

aison
ou

une terrasse.
•

Les fils d
e calib

re 18 d
oivent être coup

és d
e m

anière à p
ouvoir être reliés au co

n
n

ecteu
r à u

n
e d

istan
ce m

axim
u

m
 d

e 6
 p

o
u

ces d
u

 lu
m

in
aire o

u
 d

e la co
n

stru
ctio

n
.

•
S

i les b
ranchem

ents d
oivent être faits sous terre, p

as p
lus d

e 6 p
ouces d

e fils d
e calib

re 18 d
oivent être enterrés.

Le connecteur Q
uic D

isc
®

s'ad
ap

te à un fil électriq
ue d

e calib
re 18, à un fil d

e calib
re 10 ou à un fil d

e calib
re 12.

P
oser le fil électriq

ue d
e calib

re 10 sur le Q
uic D

isc
®

en travers d
e l'end

roit m
arq

ué calib
re 10 ou celui d

e calib
re 12 en travers d

e l'end
roit m

arq
ué calib

re 12.
P

oser le fil d
'alim

entation d
u lum

inaire en travers d
e l'end

roit m
arq

ué calib
re 18. Lorsq

ue les fils sont en p
lace, connecter la p

artie sup
érieure d

u Q
uic D

isc
®

à la b
ase avec la vis

fournie. S
'assurer q

ue les fils sont b
ien à p

lat d
ans la p

artie inférieure d
u Q

uic D
isc

®
et q

ue la vis est serrée à fond
.

Les contacts en cuivre p
erceront autom

atiq
uem

ent l'isolem
ent d

es fils. C
oup

er le fil d
'alim

entation d
e calib

re 18 q
ui d

ép
asse d

u Q
uic D

isc“.

A

B

D

E

F

C
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